
35153

Това  ръководство  ще  ви  е  необходимо  за  инструкции  за  
безопасност,  работни  процедури  и  
гаранция.  Съхранявайте  го  заедно  с  оригиналната  касова  

бележка  на  сигурно  и  сухо  място  за  бъдещи  справки.

ЗАПАЗЕТЕ  ТОВА  РЪКОВОДСТВО!

Безжичен  въртящ  се  лазер  2x360°

Безжичен  въртящ  се  лазер  на  360°

1.  Прозорец  за  хоризонтално  покритие  на  лъча  

2.  Прозорец  за  покритие  на  вертикален  

лъч  3.  Ключ  за  
заключване  4.  Бутон  

за  режим  5.  Капак  на  отделението  

за  батерията  6.  Монтаж  с  резба  
1/4"-20  7.  LED  индикатор

35153
ТОЛСЪН
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-  НЕ  гледайте  директно  в  лазерния  лъч,  тъй  като  това  
може  да  причини  слепота.  Включвайте  лазера  само  
когато  се  използва.

-  НЕ  насочвайте  лазерния  лъч,  излъчван  от  устройството,  
към  хора  или  животни.
-  НЕ  насочвайте  лазера  към  лъскави  или  отразяващи  

повърхности  като  стъкло  или  полирани  метали,  тъй  като  лъчът  може  
да  се  отрази  обратно  към  оператора  или  минувачите.

-  НЕ  премахвайте  и  не  унищожавайте  никакви  етикети  
върху  този  инструмент.

-  НЕ  поставяйте  инструмента  в  позиция,  която  може  да  накара  
някой  да  погледне  в  лазерния  лъч,  умишлено  или  
неволно,  и  се  уверете,  че  минувачите  са  наясно  с  
опасността.

-  НЕ  използвайте  инструмента  близо  до  деца  или  домашни  
любимци,  този  продукт  не  е  играчка  и  не  е  предназначен  
за  употреба  от  деца.

ВНИМАНИЕ!

функции  на  отделни  превключватели.

-  НЕ  се  опитвайте  да  регулирате  работата  на  това  лазерно  
устройство  по  какъвто  и  да  е  начин.  Това  може  да  доведе  до  опасно  
излагане  на  лазерно  лъчение.

за  избягване  на  възможни  рискове  и  опасности.

приложен.

•  Запазете  тези  инструкции  за  бъдещи  справки.  Ако

Ако  продуктът  се  предаде  на  трета  страна,  тези  инструкции  трябва  да  бъдат

използвайте  и  се  запознайте  с  работата,  настройките  и

•  Обмислете  и  следвайте  инструкциите  за  безопасност  и  работа,

•  Моля,  прочетете  внимателно  това  ръководство,  преди  да  използвате  продукта .

Общи  предупреждения  за  лазерна  безопасност

•  Лазерно  лъчение!  Не  гледайте  в  лъча.

ПРЕДИ  ДА  ЗАПОЧНЕТЕ

ВНИМАНИЕ!  Риск  от  трайно  увреждане  на  очите!

ВАЖНО:

•  Лазерен  продукт  от  клас  II.
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Ако  няма  да  използвате  устройството  дълго  време,  ВИНАГИ
извадете  батериите.

за  използване  с  други  лазерни  устройства,  тъй  като  това  би

•  НЕ  използвайте  оптични  инструменти  с  този  продукт.

•  НЕ  използвайте  части  или  инструменти,  които  са  проектирани

•  НЕ  използвайте  лазерни  очила  като  предпазни  очила,

За  всички  битки

медицинска  помощ.

или  директен  източник  на  топлина,  тъй  като  това  може  да  причини

•  ВИНАГИ  боравете  внимателно  с  лазерен  продукт.

•  ВИНАГИ  използвайте  висококачествени  батерии  от  същия  тип

•  Не  излагайте  батериите  или  устройството  на  екстремни  температури.

Третирайте  го  като  всяко  друго  оптично  устройство.

Капак  на  отделението  за  батерии

•  НЕ  се  опитвайте  да  поправяте  или  разглобявате

може  да  запали  прах  или  изпарения.

може  да  доведе  до  сериозно  нараняване  или  загуба  на

батерия.

като  камера  или  бинокъл  и  НЕ  докосвайте  директно  лазера.

или  прах.  Инструментът  може  да  създаде  искри,  които

вид  и  възраст.

•Ако  устройството  не  работи  правилно  или  се  появи  
иконата  за  изтощена  батерия ,  незабавно  сменете  батерията.

например  в  присъствието  на  запалими  течности,  газове

лазерно  измервателно  устройство.  Ако  този  продукт  се  опита  да  ремонтира  

от  неквалифицирани  лица ,  може  да  се  стигне  до  сериозно  нараняване.

защото  не  предпазват  очите  от  лазерно  лъчение.

Ако  възникне  контакт,  незабавно  изплакнете  засегнатите  
области  с  прясна  вода  и  потърсете  медицинска  помощ.

•  НЕ  работете  с  тялото  в  естествена  среда,

Всички  ремонти  на  този  лазерен  продукт  трябва  да  се  извършват  само  от  

квалифициран  сервизен  персонал.

всички  изтекли  батерии  и  избягвайте  контакт  с  кожата,  очите  
и  устата.

изпълнение.

ВНИМАНИЕ!

нараняване.

тъй  като  това  увеличава  риска  от  нараняване  на  очите.

изтичане  на  батерията .

•Ако  батериите  протекат,  отстранете  ги  с  кърпа  и  ги  изхвърлете  в  
съответствие  с  местните  разпоредби.  Почистете

•Точността  или  работата  на  устройството  може  да  бъде  
намалена,  ако  се  използва  извън  предвидения  обхват  или  
при  силно  осветление.

•  НЕ  излагайте  продукта  на  удар,  продължителна  

вибрация  или  изключително  високи  или  ниски  температури,  

тъй  като  това  може  да  повреди  инструмента  и/или  да  причини  
сериозно  нараняване  на  потребителя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

гледа  директно  към  лазерния  лъч.

•  ВИНАГИ  изключвайте  устройството,  когато  не  го  използвате.  

Неспазването  на  това  увеличава  възможността  някой  неволно

3.  Поставете  батериите,  като  спазвате  поляритета  (+/-),  отбелязан  

върху  устройството  и  батериите.

2.  Отстранете  отделението  за  батерията.

1.  Това  устройство  изисква  4  x  1,5  V  AA  батерии.

4.  Затворете  отделението  за  батерията.

ВИНАГИ  изключвайте  устройството,  преди  да  смените  батериите.
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2.  Включете  инструмента,  като  плъзнете  ключа  за  заключване  на

позиция  ВКЛ .  Самонивелиращият  се  лазерен  нивелир  c  ss-line  

автоматично  се  нивелира  в  рамките  на  5  секунди.

1.  Оставете  превключвателя  Lock  изключен.

•  Всички  лещи  могат  да  се  почистват  с  памучен  тампон  с  
малко  количество  дестилирана  вода  или  спирт.  •  

След  почистване  се  уверете,  че  всички  части  са  напълно  
сухи  преди  

употреба .  •  Продуктът  трябва  да  се  съхранява  
внимателно,  за  да  се  предпази  от  прах  и  надраскване.

ПОЧИСТВАНЕ  

•  За  оптимална  работа  уредът  трябва  да  се  почиства  редовно  

•  ВИНАГИ  изключвайте  уреда  преди  
почистване.  •  Капакът  може  да  се  почиства  с  влажна  кърпа,  

като  се  внимава  водата  да  не  попадне  в  продукта.  •  НЕ  
потапяйте  електрическите/оптични  части  на  продукта  във  

вода  или  други  течности  и  никога  не  го  дръжте  под  течаща  вода.
с  вода.

2.  Outdoor  Pulse  
Активира  се  чрез  натискане  и  задържане  за  2  секунди,  
когато  превключвателят  за  заключване  е  в  позиция  ON.  
Всички  налични  лъчи  ще  мигат  5  пъти  бързо,  за  да  
предупредят  потребителя,  а  
светодиодният  индикатор  ще  светне.  друго  натискане  и  
задържане?  2  секунди  импулсният  режим  на  открито  ще  бъде  
деактивиран,  всички  налични  лъчи  ще  мигат  пет  пъти  
бързо,  за  да  предупредят  потребителя,  и  лазерният  
инструмент  ще  се  върне  в  пълен  импулсен  режим  и  светодиодът  ще  светне.

Индикаторът  ще  се  
изключи.  Забележка:  Импулсният  режим  на  открито  позволява  
използването  на  лазерния  детектор  в  дори  по-осветени  среди  
или  на  много  по-големи  работни  разстояния.

5.  За  да  изключите  лазерните  линии,  плъзнете  превключвателя  Lock  на  

позиция  OFF.  Натиснете  и  задръжте  бутона  за  режим,  докато  лазерът  

се  изключи.

3.  Натиснете  бутона  за  режим,  докато  бъде  избран  желаният  режим  на  лазерна  

проекция  и  лазерната  линия  се  проектира  в  отвора.

4.  Ако  лазерният  нивелир  е  по-голям  от  A4",  лазерната  линия  
мига.

1.  Поставете  самонивелиращия  се  лазерен  нивелир  върху  равна,  

гладка  повърхност,  която  е  на  разстояние  A4"  от  хоризонталната  

равнина.

2.  Натиснете  бутона  за  режим,  за  да  включите  лазера  и  да  промените  режима

Режим  на  самонивелиране  В  

този  режим  инструментът  се  нивелира  сам,  когато  е  в  рамките  на :£4°  от  

хоризонталата.

Самонивелиращият  се  кръстосан  лазерен  нивелир  има  три  режима  на  

работа.

3.  За  да  изключите  лазера,  натиснете  и  задръжте  бутона  за  режим,  

докато  лазерът  се  изключи.

Инструкции  за  експлоатация

Ръчен  режим  В  този  

режим  не  може  да  се  извърши  хоризонтално  или  вертикално  нивелиране,  

тъй  като  лазерните  линии  вече  не  се  самонивелират.  В  този  режим  

лазерните  линии  ще  мигат  на  всеки  3  секунди.

ФУНКЦИИ  И  НАСТРОЙКИ

Импулсен  режим  

1.  Импулсен  режим  на  пълен  

работен  ден  Активира  се,  когато  лазерният  инструмент  е  включен  и  позволява  

използване  с  лазерен  детектор.

лазерни  проекции.

чиста.
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C:  360°  V:  130°  30m  

(без  детектор)
Батерии  4xAA

Батерии  4xAA

H/V  линия  ±3mm/10m

Захранване  
Време  на  работа  

Степен  на  защита  от  проникване  

Работна  температура  
Температура  на  
съхранение  Функция

520  nm

Дължина  на  

вълната  Точност  на  

лъча  Разширен  ъгъл  C:  360°  Макс.  работно  
разстояние  30м  (без  детектор)

Дължина  на  

вълната  Точност  на  

лъча  Разширен  
ъгъл  Макс.  работно  разстояние  
Захранване  
Време  на  работа  

Ниво  на  защита  от  проникване  

Работна  температура  
Температура  на  
съхранение  Функция

520  nm

H/V  линия  ±3mm/10m

Чехия  
www.sunnysoft.cz

ТЕХНИЧЕСКИ  ДАННИ

-10°C-+50°C  
-20°C-+70°C  

превключваем  ръчен  тип

Kovanecká  2390/1a  190  
00  Прага  9

IP54

Дистрибутор  
Sunnysoft  sro

C:  7.5h/V:  11.5h/C&V:4.5h

C:  8  часа /  2C:  4  часа

IP54  
-10°C-+50°C  
-20°C-+70°C  

превключваем  ръчен  тип
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